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VITTONE srl - Fraz. Gallenca n. 6 - 10087 VALPERGA (To) - Italy MAGNA PT SPA
Tel./Ph. +39 0124.617145 {r.a.) - Fax +39 0124.617/81
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Web site: www.vittonesrl.com e-mail: vittone@vittonesri.com Tel:0BO5B58111 Fax:0805858554
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400 HESON N°pezzi X cassone 175,000 23,000
L T MEFRAGEL sxl.
ACCEIYAZIONE MERCE
Quantita dichiarata: l{ OZS
Quantita effettiva:
Tipo Imballaggio: 2 g
Quantita Imballi:
Conformita alle schade allo: @
Data conirnllo /OI
Firma
Tolale Colti Peso Netto Poso Lorda Volume natt 119re Do}, Bank,
23 20729,0000 KQ 22540,0000 KG M| K@ LAHI '%‘5&@ E L S.rl.
Trasporatere W
SCHWEITZER GMBH & CO CARL BENZ STR.23 - 71634 LUDWIGSBURG D Via dei Cldamhd' £7L- FUL2S MUduQno (BA)
G-
'Trga DalalOre Thiglo frasports
ﬁ % 6’;/ [:Inesllnatario E\fultore 28/08/19 \/
@0 e e : A
CONDIZIONI DI VENDI‘I"A [MSGGBZB] ...... - —benan .. - oman i - - . uf 7. e gu aw n m oma gure ®
7< /%_ ; 20‘? &7-— el bl fe DUT ORENee w8 Gl

Nr.Doc. 9927299 (]




Slgia Nr. 75éal N,

|
A | *1132497%
MUCU 002973.0 ] L
[4y Wilenta {Cognomte, Nome, SIeio]
) Sender {Name,Addrass, Cour e (IHTERNAZIONA E}
4, Expédrfgur{fvamAdmsse o i (INTERNATIONAL) CONSIGNWENT la E“R I 2|01 |9 7‘5979
uesio SB inter neonosiante qualunque clausela cantrara alla
‘SCHWEITZER SPEDITJ ON GMBH & CO ic?rs\mnziune t[e;alwn;l ﬁontn:‘llin di trns;lzonn i{;t?}'lnaﬂor;ale 4l rr‘l:;arcé:gs'llmds (CMELThIs 1c]:arriaga,
! Intemati ithst 5 1ol
CARL-BENZ-STRASS E,23 cn:t:an:tatloorn\ﬁn %:L;atini;lncaﬁaagr%yn? ;l;!é::suby ;:%:(éaﬁﬁjs:éflrannsﬁ z;;::gllnlenm::i:lon:la. est
I betant toul 1 et
e LUDW]GSBURG GERMAN !A ;DZI’; 3, FIOFIQ 15 ﬂﬂﬂ ﬂ;lee clause conl rﬂ;;u :rcanven on rejalive au col 8 {ranspo| Fimws‘gnaww
G.T.S. - General Transport Service S.p.A.
Destinatario {Cognome,Notmie, Stafo}
2} Consignes (NamaAddass County) 70132 BARI - ITALY, Via Sasha Muciaccia, 15 - N. iscriz. albo
Destinatairs (Nom,Adrasse,Pays) BA/T458981/E
SVEVATRANS SRL Per oding di / Qrder racelved by / Par ordre de
VIA DEI GERANI 5
70026 MODUGNO IT
o) Luoge provisto per fa consegna della merce {(Locality, Stalo)
) Place of dslivery of e goods (Flace , Country)
Liet prévu pour fa livralson de fa merchandise {Lsu,Pays)
——T—W—ﬁmm
MODUGNO IT 115) SPIZ TRASPORTI SRE
Luege o date della prasa in carice della merce {Locallta, Stale, Date) H
4) PIaac% and dale affgq%g over the goods {PIace{cgunmeate) J VIA CUSAGO 275 Milano
List ef dale do la prise en charge de la merchendiss {Liay, Pays, Dats) Tel, Albo/Licens . Contratto22/2019
Vittone {struzion] df cafico /Loading instrustions / Instruction de chergemsnt
Fraz. Gallenca, 1 Richlesta cassa : Box - - aluto al carico se necessario con
Valperga IT [TRANSPALLET
= B) G -
< | Documents Qrario:
= attached Da/FromDepuls ATolA
o Packing List o Loading list Valperga-IT SEGRATE
16) TraSpOITaIon SUCCesSIvI | SUCCOSsNE Carmiers | ITanspoitew SUCeessil
o Other
POTENZIERI GIACOMO POTENZIERI 5
Istruzionl &l scarico /Unloading instructions / Instruction da fvraison
ARRIVA DA MIL
+
30/08/2019 Oraric14:00 - 15:00
DaFrom/Depuls AfTolA
GTS LAMASINATA - Bari MODUGNO -IT
a—‘umﬁ-——wm Imbalaggo Conirassegiy @ nument 7 P&30 Jordo enenva | B_W_
) Number of packages Method of packing Merks and nos o e AR ) )__Volume m
Naturs of the goods & Nembre des colis Mcda cremballage—— Marques et iuméres - E Gross w3 WaldhtKG Cubaga m>
fefletcy Rﬂﬂl"“""ﬁ’escrlzwne Peso lordo indic. PelenEoR it
73102800 SERBATOI 27.000
9)
10) Sancer's istucion Sent 17} pea Pec
onder’s Instruction ente edane a edane rege
Instruction de l'expéditeur Customer Ref. Wadne.sday 28.08,0 randere Nr. O paliats r;?umu Nr.
30.08. in Modugne Pallets to Paleties rendues
)Trasporto combinato (intermodale)
Combined Transpori (intermodal}
Transport combiné (intermodal)
Termine! of parfenza Terminal di errive
Daparttira terminal Arrival terminal
1 1 ) Riserve ed osservazion] del rasporiatora Terminal da départ Terminal d'arivée
EXmelsrpigen cid chagualons SEGRATE T GTS LAMASINATA- Barf 1)
9) Presenza aufista al
canto
I3 Drivi nt st
o EI Tea Inad?nrgp :isniﬂeur
présent au chargement
Istruzioni pagnmento dal nolo /instruction as to Compilafo a ] Rimborse /Cash on dsfivery /
12) t for /i d'affranchisement 1 3) Esfabﬂ.’shed B (|‘|“) o 29/08/2019 20) Refmbaorsament
o " ‘0 Assegnato/Paid/Nan art
29 Timbro & firma del lrasporlalnre 23 Timbro e firra det trasportatore
21) Timbra e firma del mittente/caricalora ) Signaiure and stamp of the = ) Signaiure and stamp of the
Signature and stamp of the senderfoader carrier carrier 2, 4) Merce ricevula
Finle i o Goods received
eurchargeur
Fexp & SPIZ TRASPORTI SRL E( U 5"9 Bl L Mem!gand:ses,rgcues
SPIZ OK Via dei Gi :o;an'o drlngrasso s gmﬁo dru;czfa
Y me
VIA CUSAGO 275 Iciayrhaline, 13507 . Eoperym e,
20080 Milano IT e el ‘._N_.
Targa Motrica Targa Rimoerchio Targa Motrica Targa Rimorchlo £ ~
Tractor numbar plate Trallar number plata Tractor number plate Trailer number plate 3 E‘ S i
Numére dimmatricotation Tractor number plate Nuriéro Tractor numbar plate il
da [a motrics dimmatricolation a ,
—— . |dclamoldce T <l :
] - i d %Aty pfiE®
| 1] TRic S
VeRiTice 2l cuan. i e ylne




